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SE : Produktnamn: Round Bubble Tube 6'/ 180cm    Produktkod:  BT180  
 
Specifikation:        Obligatoriskt: 
Storlek: H180cm Dia15cm      Cirka 27 liter destillerat vatten 
Vikt: 16kg utan vatten 38kg vikt med vatten.   
Material: Rör: Akryl Bas: Rostfritt stål     
LED: 12 icke -utbytbara flerfärgade lysdioder   
Glödlampans betyg: 12V / 1W      
Ingång: 230 - 240V Utgång: 12Vac – 180mA            
Innehåll:  

Rör     
Lock 
Bas 
Luftpump 
12v adapter 
Fjärrkontroll 
Luftslangar av plast 
Fisk  
Manuell pump 
Vattenledning 

 
 
 
 
 
VARNING!  

• Innehåller sekvenser av blinkande lampor kan påverka individer som är mottagliga för ljuskänslig epilepsi eller andra ljuskänsligheter.   
• Denna artikel ska installeras endast av en kompetent, erfaren installatör, assistent till kompetent vuxen kan behövas vid montering. 

Det här är inte en leksak. Innehåller små delar, kan potentiellt orsaka kvävningsrisk.  Water rör och ledningar kan potentiellt vara en risk för strypning. 
Vuxenövervakning krävs hela tiden.  

Säkerhetsvarningar: 
• Innan du börjar, läs dessa instruktioner noggrant och behåll för framtida referens. Kontrollera innehållet inuti förpackningen och se till att du har alla 

nödvändiga delar listade och att det inte saknas delar. Om några delar saknas , försök INTE montera produkten. 
• Innan du installerar, se till att produkten inte är skadad. Om någon del av produkten är skadad, försök inte montera och använda. 
• Ta bort alla förpackningar före installationen. Håll förpackningar borta från barn och husdjur.  
• Försök inte att ansluta den här produkten till elnätet. Denna produkt behöver inte anslutas till elnätet. Den fungerar med en transformator.  
• Använd endast transformatorn som medföljer denna produkt och ingen annan transformator får användas. 
• Denna produkt innehåller icke-utbytbara lysdioder. Om någon av lysdioderna upphör att fungera måste hela enheten kasseras enligt dina lokala rådsriktlinjer.   
• Håll dig borta från värmekällor eller öppen låga, håll dig borta från barn och husdjur under montering och när de inte används.  
• Se till att kabeln är placerad så att inga snubbel-, intrasslings- eller strypningsrisker sannolikt kommer att uppstå. 
• Placera röret där det inte kan slås omkull. Det rekommenderas att fästa röret på en solid vägg med ett bubbelrörfäste (säljs separat) med rätt fästelement för 

din väggtyp.  
• Använd INTE levande fisk i detta rör. 
• Försök INTE flytta produkten när den är fylld med vatten eller när den är ansluten till elnätet.  
•  Koppla ALLTID bort från elnätet när du rengör eller byter vatten.  
• Denna produkt innehåller rörliga delar, lite buller och vibrationer förväntas.  
• Personer (inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk och mental kapacitet, eller brist på erfarenhet och kunskap, MÅSTE övervakas av en kompetent 

person som ansvarar för deras säkerhet.  
• Även om enheten har utformats för användning av personer med speciella behov, betyder det dock INTE att den är okrossbar. Ansvarig person MÅSTE se till 

att enheten inte träffas av något och att ingen drar eller trycker på enheten.  
Instruktioner 

1) Innan du börjar, läs dessa instruktioner noggrant och behåll för framtida referens.  
2) Packa försiktigt upp produkten, ta bort innehållet och lägg ut dem på en kartong eller annan skyddande yta för att undvika skador. Se till att allt innehåll som 

listas finns innan du ställer in.  
3) Eftersom denna produkt inte behöver vara trådbunden är en adapter ansluten, se därför till att ett uttag är inom räckhåll, utan att sträcka tråden för mycket.   
4) Placera basen på en plan yta i ett läge där du kan komma åt baksidan av öppningen till basen.  
5) Skruva loss de 3 skruvarna på plattan på baksidan av basen. Placera den runda metallskivan och skruvarna på ett säkert ställe, eftersom detta kommer att 

krävas senare.  
6) Sätt in röret (1) i toppen av basen, var försiktig så att du inte fäller några rör. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

7) Mata in adapterns tråd (5) genom "hål 1" i basen och anslut den till silverkontrolllådan bredvid ordet "ström".  
8) Mata in plaströret (8) i "hål 1" och anslut till den vita/blå plaströren inuti rörets botten. Observera att slangen är styv och behöver lite kraft för att trycka ihop 

rören. Detta görs avsiktligt för att skapa en fast passform. 

 
9) Enttach den dubbla änden av slangen till de 2 spetsarna som kommer ut ur luftpumpen. Tryck slangen ordentligt på luftpumpen, beslaget är avsiktligt styvt. 
10) Anslut luftpumpen (4) och 12V-adaptern (5) till eluttaget 
11) Av säkerhetsskäl se till att pluggarna är minst 1 m från röret och hålls alltid torra. 
12) Ta bort locket till röret och fyll röret med vatten, cirka 10% fullt, för tillfället.  
13) Sätta på. Bubblor ska börja komma ut och lamporna tänds. Om en av strålarna inte släpper ut bubblor eller om lamporna inte tänds, se felsökningsavsnittet.  
14) När du är nöjd med flödet av bubblor, skruva tillbaka den runda skivan på basen. 
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15) Med en vuxenassistent flyttar du försiktigt hela röret och basen tillsammans till önskad plats. Rekommenderad position skulle vara mot en vägg.  
16) Fyll resten av röret med vatten, fyll bara upp till MAX-fodrat märkt på röret. Tillsätt fisken.  
17) För att öka eller minska flödet av bubblor kan hjulet på pumpen justeras. Observera att fisken inte kommer att röra sig med få bubblor.  

 Observera: Om du vill att bullret ska minskas ytterligare för detta bubbelrör, föreslår vi starkt att du vrider ner ratten på pumpen tills du uppnår önskat ljud och inte 
använder produkten med fisk. (Fisken rör sig inte när pumpen är inställd på låg).  
 
Tömning och byte av vatten 
Även om denna produkt har utformats för att fungera bra med kranvatten, kommer produkten att behöva högre underhåll på grund av alger och vattnet blir grumligt. 
Vattnet behöver bytas ungefär en gång varannan månad. Genom att använda destillerat vatten kommer vattnet att förbli renare längre. 
Vi har tillhandahållit en manuell luftpump (10) och en vattenledning (11) för att hjälpa till att tömma ditt bubbelrör. Fäst pumpen på röret och placera den andra änden av 
ett rör djupt in i röret. Placera en stor hink på golvet (eller vid en lägre punkt än rörets ände) och börja pumpa tills vattnet börjar flöda fritt. Du kan nu ta bort den manuella 
luftpumpen och låta vattnet fortsätta rinna. Om vattnet stannar, se till att rörets ände är lägre än röret som finns i röret och använd pumpen igen för att starta vattenflödet. 
När vattnet nästan är tömt, dränera antingen resten av vattnet genom att ta bort ventilerna (vrid dem moturs tills de kommer ut) eller tippa mycket försiktigt ut vattnet från 
toppen av röret.  Om ditt vattenrör har kinks eller är vridet kan du placera i en skål med varmt vatten i cirka en minut, ta bort från skålen och dra rakt, detta hjälper till att 
räta ut röret. 
 
Felsökning 
Här på Playlearn har vi ägnat många år åt att utveckla vårt bubbelfunktionssortiment för att säkerställa att de är problemfria.  Vi vill att du ska vara helt nöjd med ditt köp 
och vi bjuder in alla frågor och funderingar du kan ha.  Vänligen maila oss på sales@play-learn.co.uk eller ring 0161 737 5099.  Produkten är känslig och behöver 
bibehållas för livslängd.  Observera avsnittet "Destillerat vatten vs kranvatten" nedan.  När underhåll krävs eller vattnet behöver bytas rekommenderar vi 2 personer att 
göra detta.  
Sprucket rör: Om ditt akrylrör av någon anledning är sprucket, vänligen kontakta Playlearn för att diskutera möjligheten att få en ersättning. Kasta den inte förrän den 
nya är mottagen eftersom delar kan behövas från den spruckna panelen. Vi kan också kräva att den spruckna panelen returneras till oss. 
Inga bubblor som kommer ut eller bubblor som kommer ut långsamt: Är pumpen inkopplad och påslagen? Gör pumpen ett ljud? Om det inte kommer något ljud 
från pumpen, vänligen kontakta Playlearn.  Om pumpen gör ett ljud, kontrollera först att de vita rören inte har fastnat eller har några kinks i dem.  Ta bort rören som är 
fästa vid pumpen och känn med baksidan av handen om luft kommer ut. Om luft kommer ut, sätt tillbaka rören och kontrollera i andra änden för att säkerställa att rören 
som leder in i röret släpper ut luft. Om luft kommer ut från båda utgångarna, se felsökningen nedan angående blockerade jetstrålar. 
Bubblor kommer ut långsamt 
I slutet av pumpen finns en ratt (13) justera denna ratt till det flöde av bubblor du behöver. Medurs för fler bubblor, moturs för mindre bubblor. Observera att om 
pumphastigheten är inställd på minimum kommer fisken inte att gå upp och ner. Om pumpen är inställd på maximalt och bubblor fortfarande kommer ut långsamt, följ 
riktlinjerna nedan angående blockerade strålar. 
Blockerade jetstrålar 
Om allt ovanstående misslyckas och föremålet har använts under en tid är det troligt att strålarna som skjuter bubblorna in i röret har blockerats. Detta kan hända när du 
använder kranvatten eller vattnet har blivit grumligt och smutsigt. Små bitar av skräp eller alger kan fästas på strålarna och blockera utgångarna. Flytta Bubbelröret till ett 
område där du kan komma åt bakpanelen och fortsätt att ta bort plattan.  I slutet av bubbelröret (inuti basen) har du tillgång till 3 plastskruvar, det här är ventilerna 
(bilden nedan) ibland kan dessa stänga och stoppa bubblorna som kommer genom strålarna.  Du kan vrida ventilerna för att öppna och stänga dem. 
För att avblockera strålarna måste du stänga av alla ventiler (moturs) och sedan slå på den första ventilen helt och lämna den i cirka en minut, stäng av den här ventilen 
och gör detsamma med den andra och tredje ventilen.  Nu måste du återställa ventilerna och för att göra detta måste vi få en jämn luftnivå genom varje ventil samtidigt.  
Se till att alla ventiler är avstängda, gå till din första ventil och slå på den (medurs) bara lite, gå till den andra och slå på den lite, sedan den tredje, gå igenom sekvensen 
om och om igen, vilket ger en jämn mängd luftflöde genom varje ventil tills du har nått din önskade mängd bubblor.  Om du vrider en ventil och den minskar bubblor från 
en annan stråle, vrid ner den ventilen igen. 

 
Fjärrkontrollen fungerar inte: Fjärrkontrollen är utformad för att ändra ljusfärger och strobingmönster. Det stänger inte av bubblorna. Om lamporna lyser men de inte 
ändras med fjärrkontrollen, försök att gå lite närmare bubbelröret. Om det fortfarande inte fungerar, byt batteri. Om detta inte löser problemet, kontakta Playlearn för en 
ersättningsfjärrkontroll. Om den nya fjärrkontrollen fortfarande inte löser problemet kan kontrollboxen behöva bytas ut. Kontakta oss gärna för ytterligare hjälp. 
Inget ljus: 1. Om den svarta adaptern har anslutits till den vita ledningen inuti basen fungerar inte lamporna.  Kör fingret runt utsidan av silverkontrollboxen tills du hittar 
ett hål och anslut den svarta adapteränden direkt till det här hålet.  2. Se till att de inte har stängts av med fjärrkontrollen.  Om de inte kommer på, rör vid adaptern och se 
om den känns varm. Om det är kallt, kontrollera om det är påslaget och det skjuts ordentligt i uttaget. Om det fortfarande inte fungerar, kontakta oss för en ny adapter. 
Om adaptern är varm, kontrollera änden av kabeln som leder in i silverkontrollboxen, ta bort och sätt i den igen och tryck på på-knappen på fjärrkontrollen. Kontrollera att 
anslutningen högst upp på silverkontrollboxen och plastkontakten till lamporna är säker. Om detta fortfarande inte löser problemet, vänligen kontakta oss för en ny 
silverkontrolllåda. 
 
Information om garanti 
Tack för att du valde vår produkt. Alla våra produkter är konstruerade av material av högsta kvalitet. I händelse av att vi inte har uppnått vår vanliga standard för 
excellens kommer vi att reparera eller byta ut, efter eget gottfinnande, inom 12 månader från inköpsdatumet. Giltigt inköpsbevis, med inköpsdatum tydligt angivet, måste 
tillhandahållas. Foton av defekta varor kommer också att krävas för att hjälpa oss att utvärdera den faktiska orsaken till defekten. Läs nedan för en detaljerad beskrivning 
av garantitäckningen. Observera att om produkten misslyckas på något sätt kommer endast den del som har misslyckats att bytas ut, vi kommer inte att byta ut hela 
enheten. 
Vattenskador: Våra produkter är inte tillverkade för att klara extrema temperaturer. Felaktig lagring som gör att vatten kan frysa i en produkt kan orsaka skador och 
anses vara vårdslöshet och täcks därför inte av denna garanti. Användningen av "hårt vatten" och / eller kaustiska rengöringsmedel kan påverka färgen eller andra 
ytbehandlingar. Underlåtenhet att hålla enheten ren eller användning av tillsatser / rengöringsmedel kommer också att upphäva garantin. Som med alla produkter 
kommer alla ytbehandlingar med tiden gradvis att blekna och missfärgas. Garantin täcker endast mot allvarlig eller fullständig blekning inom det första året från 
inköpsdatumet. 
Täcks inte av garantin: Den begränsade garantin täcker INTE fall av skador på grund av 1. Skador som orsakats under transport 2. Otillräcklig vård och/eller 
försummelse 3. Miljö- och/eller naturelement 4. Nedsänkning i vatten, om inte annat anges 5. Felaktig installation/lagring och/eller underhåll.  Denna garanti är ogiltig om 
produkten har skadats av misstag, missbruk, vårdslöshet, felaktig installation och / eller modifieringar har inträffat. Detta inkluderar alla defekter som uppstår på grund av 
frysande vattenskador, hårdvattenskador, underlåtenhet att hålla enheten ren och fri från skadliga tillsatser som blekmedel eller klor, vilket påverkar färgen och / eller 
delar. Denna garanti täcker inte heller några extra avgifter eller installations-, borttagnings-, bortskaffnings- och /eller fraktkostnader eller följdskador i samband med 
något garantianspråk. 
 

 
Behåll denna information för framtida referens.  
 
 
 
 

Ventile
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NO : Produktnavn: Round Bubble Tube 6'/ 180cm    Produktkode:  BT180  
 
Spesifikasjon:        Obligatorisk: 
Størrelse: H180cm Dia15cm      Omtrent 27 liter destillert vann 
Vekt: 16 kg uten vann 38 kg vekt med vann.   
Materiale: Rør: AkrylBase: Rustfritt stål     
LED: 12 ikke - utskiftbare flerfargede lysdioder   
Pære Vurdering: 12V / 1W      
Inngang: 230 – 240V Utgang: 12Vac – 180mA           
 
Innhold:  

Rør     
Lokk 
Base 
Luftpumpen 
12V-kort 
Fjernkontroll 
Luftslanger i plast 
Fisk  
Manuell pumpe 
Vannrør 
 
 
 

ADVARSEL!  
• Inneholder sekvenser av blinkende lys kan påvirke personer som er utsatt for lysfølsom epilepsi eller andre fotosensitiviteter.   
• Dette elementet skal installeres kun av en kompetent, erfaren installatør, assistent for kompetent voksen som kanskje kreves ved montering. 

Dette er ikke et leketøy. Inneholder små deler, noe som kan føre til kvelningsfare.  Water rør og ledninger kan potensielt være en risiko for kvelning. Tilsyn av 
voksne kreves til enhver tid.  

Sikkerhetsadvarsler: 
• Før du begynner, må du lese denne bruksanvisningen nøye og ta vare på den til senere bruk. Kontroller innholdet inne i emballasjen og sørg for at du har 

alle nødvendige deler oppført, og at det ikke mangler deler. Hvis noen deler mangler , MÅ du IKKE forsøke å montere produktet. 
• Før du setter opp, må du forsikre deg om at produktet ikke er skadet. Hvis noen del av produktet er skadet, må du ikke forsøke å montere og bruke det. 
• Fjern all emballasje før oppsett. Hold emballasjen borte fra barn og kjæledyr.  
• Ikke forsøk å koble dette produktet til strømnettet. Dette produktet trenger ikke å være koblet til strømnettet. Den opererer ved hjelp av en transformator.  
• Bruk kun transformatoren som følger med dette produktet, og ingen annen transformator må brukes. 
• Dette produktet inneholder lysdioder som ikke kan byttes ut. Hvis noen av lysdiodene slutter å fungere, må hele enheten avhendes i henhold til lokale 

retningslinjer.   
• Holdes borte fra varmekilder eller åpen ild, holdes borte fra barn og kjæledyr under montering og når de ikke er i bruk.  
• Sørg for at kabelen er plassert slik at det ikke oppstår fare for tur, sammenfiltring eller kvelning. 
• Plasser røret der det ikke kan velte. Det anbefales å feste røret til en solid vegg med en boblerørbrakett (selges separat) ved hjelp av riktige festemidler for 

veggtypen din.  
• IKKE bruk levende fisk i dette røret. 
• IKKE forsøk å flytte produktet når det er fylt med vann eller når det er koblet til strømnettet.  
• Koble ALLTID fra strømnettet når du rengjør eller skifter vann.  
• Dette produktet inneholder bevegelige deler, noe støy og vibrasjon forventes.  
• Personer (inkludert barn) med redusert fysisk, sensorisk og mental kapasitet, eller mangel på erfaring og kunnskap, MÅ overvåkes av en kompetent person 

som er ansvarlig for deres sikkerhet.  
• Selv om enheten er designet for bruk av personer med spesielle behov, betyr dette ikke at den er uknuselig. Ansvarlig person MÅ sørge for at enheten ikke 

blir truffet med noe, og at ingen trekker eller skyver enheten.  
Instruks 

1) Før du begynner, må du lese denne bruksanvisningen nøye og ta vare på den til senere bruk.  
2) Pakk ut produktet forsiktig, fjern innholdet og legg dem ut på en papp eller annen beskyttende overflate for å unngå skade. Kontroller at alt innholdet i listen 

finnes før du setter opp.  
3) Siden dette produktet ikke er nødvendig for å være fastkoblet, er en adapter tilkoblet, og sørg derfor for at en stikkontakt er innen rekkevidde, uten å strekke 

ledningen for mye.   
4) Plasser sokkelen på et flatt underlag i en posisjon der du får tilgang til baksiden av åpningen til basen.  
5) Skru ut de 3 skruene på platen på baksiden av sokkelen. Plasser den runde metallskiven og skruene på et trygt sted, da dette vil være nødvendig senere.  
6) Sett røret (1) inn i toppen av sokkelen, pass på at du ikke fanger noen rør. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

7) Før ledningen til adapteren (5) gjennom "hull 1" inn i sokkelen og koble den til en sølvfarget kontrollerboks ved siden av ordet "strøm".  
8) Før plastslangen (8) inn i "hull 1" og koble til de hvite/blå plastslangene inne i bunnen av røret. Vær oppmerksom på at slangen er stiv og trenger litt kraft for 

å skyve rørene sammen. Dette gjøres med vilje for å skape en fast passform. 

 
 

9) Enttach den doble enden av slangen til de 2 pinnene som kommer ut av luftpumpen. Skyv slangen godt på luftpumpen, beslaget er stivt med vilje. 
10) Koble til stikkontakten luftpumpen (4) og 12V-adapteren (5) 
11) Av sikkerhetsmessige årsaker må du sørge for at pluggene er minst 1 meter unna røret og alltid holdes tørre. 
12) Fjern lokket til røret, og fyll røret med vann, ca. 10% fullt, for nå.  
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13) Slå på. Bobler skal begynne å komme ut og lysene slås på. Hvis en av strålene ikke slipper ut bobler eller lys ikke tennes, kan du se feilsøkingsdelen.  
14) Når du er fornøyd med boblestrømmen, skrur du den runde platen tilbake på basen. 
15) Med en voksen assistent, flytt forsiktig hele røret og basen sammen til ønsket sted. Anbefalt posisjon ville være mot en vegg.  
16) Fyll resten av røret med vann, fyll kun opp til MAX-foret merket på røret. Tilsett fisken.  
17) For å øke eller redusere strømmen av bobler, kan hjulet på pumpen justeres. Vær oppmerksom på at fisken ikke vil bevege seg med få bobler.  

 Merk: Hvis du ønsker at støyen reduseres ytterligere for dette boblerøret, anbefaler vi på det sterkeste å skru ned skiven på pumpen til du oppnår den nødvendige 
støyen og ikke bruker produktet med fisk. (Fisken beveger seg ikke når pumpen er satt til lav).  
  
Tømme og skifte vann 
Selv om dette produktet er designet for å fungere godt med vann fra springen, vil produktet trenge høyere vedlikehold på grunn av alger og vannet blir overskyet. Vannet 
må skiftes omtrent en gang i noen få måneder. Ved å bruke destillert vann vil vannet holde seg renere lenger. 
Vi har levert en manuell luftpumpe (10) og et vannrør (11) for å hjelpe til med å tømme boblerøret. Fest pumpen til røret og plasser den andre enden av et rør dypt inn i 
røret. Plasser en stor bøtte på gulvet (eller på et lavere punkt enn enden av røret) og begynn å pumpe til vannet begynner å strømme fritt. Du kan nå fjerne den 
manuelle luftpumpen og la vannet fortsette å strømme. Hvis vannet stopper, må du sørge for at enden av røret er lavere enn røret som er i røret, og bruk pumpen igjen 
for å starte vannstrømmen. Når vannet nesten dreneres, må du enten tømme resten av vannet ved å fjerne ventilene (vri dem mot klokken til de kommer ut) eller forsiktig 
tippe vannet ut fra toppen av røret.  Hvis vannrøret har knekk eller er vridd, kan du plassere i en bolle med varmt vann i rundt et minutt, fjerne fra bollen og trekke rett, 
dette vil bidra til å rette røret ut. 
Feilsøking 
Her på Playlearn har vi brukt mange år på å utvikle boblefunksjonsområdet vårt for å sikre at de er problemfrie.  Vi vil at du skal være helt fornøyd med kjøpet ditt, og vi 
inviterer eventuelle spørsmål og bekymringer du måtte ha.  Send oss en e-post på sales@play-learn.co.uk eller ring 0161 737 5099.  Produktet er delikat og må 
opprettholdes for lang levetid.  Vær oppmerksom på avsnittet 'Destillert vann vs vann fra springen' nedenfor.  Når vedlikehold er nødvendig eller vannet må skiftes, 
anbefaler vi 2 personer å gjøre dette.  
Sprukket rør: Hvis akrylrøret ditt av en eller annen grunn er sprukket, kan du kontakte Playlearn for å diskutere muligheten for å motta en erstatning. Ikke kast den før 
den nye er mottatt, da det kan være nødvendig med deler fra det sprukne panelet. Vi kan også kreve at det sprukne panelet returneres til oss. 
Ingen bobler kommer ut eller bobler kommer ut sakte: Er pumpen koblet til og slått på? Lager pumpen en lyd? Hvis det ikke kommer lyd fra pumpen, ta kontakt med 
Playlearn.  Hvis pumpen lager en lyd, må du først kontrollere at de hvite rørene ikke er fanget eller har noen knekk i seg.  Fjern rørene som er festet til pumpen og føl 
med baksiden av hånden hvis det kommer luft ut. Hvis det kommer luft ut, må du feste rørene igjen og sjekke i den andre enden for å sikre at rørene som fører inn i røret 
slipper ut luft. Hvis det kommer luft ut av begge utgangene, kan du se feilsøkingen nedenfor angående blokkerte jetfly. 
Bobler som kommer sakte ut 
På slutten av pumpen er det en urskive (13) vennligst juster dette urskiven til strømmen av bobler du trenger. Med klokken for flere bobler, mot klokken for mindre 
bobler. Vær oppmerksom på at hvis pumpehastigheten er satt til minimum, vil fisken ikke gå opp og ned. Hvis pumpen er satt til maksimum og bobler fortsatt kommer ut 
sakte, følg retningslinjene nedenfor angående blokkerte stråler. 
Blokkerte jetfly 
Hvis alt ovenfor mislykkes og varen har blitt brukt i noen tid, er det sannsynlig at strålene som skyver boblene inn i røret har blitt blokkert. Dette kan skje når du bruker 
vann fra springen eller vannet har blitt overskyet og skittent. Små biter av rusk eller alger kan festes til strålene og blokkere utgangene. Flytt boblerøret til et område der 
du får tilgang til bakpanelet og fortsett å fjerne platen.  På slutten av boblerøret (inne i basen) vil du ha tilgang til 3 plastskruer, dette er ventilene (bildet nedenfor) noen 
ganger kan disse lukke og stoppe boblene som kommer gjennom strålene.  Du kan dreie ventilene for å åpne og lukke dem. 
For å fjerne blokkeringen av stråler må du slå av alle ventilene (mot klokken) og deretter slå på den første ventilen og la den stå i rundt ett minutt, slå av denne ventilen 
og gjør det samme med den andre og tredje ventilen.  Nå må du tilbakestille ventilene, og for å gjøre dette må vi få et jevnt luftnivå gjennom hver ventil samtidig.  
Forsikre deg om at alle ventiler er av, gå til din første ventil og slå denne på (med klokken) bare litt, gå til den andre og slå den på litt, deretter den tredje, gå gjennom 
sekvensen igjen og igjen, og gi en jevn mengde luftstrøm gjennom hver ventil til du har nådd ønsket mengde bobler.  Hvis du dreier en ventil og den reduserer bobler fra 
en annen stråle, skrur du ventilen ned igjen. 
 

 
 
Fjernkontrollen fungerer ikke: Fjernkontrollen er utformet for å endre lysfargene og strobingmønstrene. Det vil ikke slå av boblene. Hvis lysene er på, men de ikke 
endres med fjernkontrollen, kan du prøve å gå litt nærmere boblerøret. Hvis det fortsatt ikke fungerer, må du bytte batteri. Hvis dette ikke løser problemet, kontakter du 
Playlearn for å få en erstatningsfjernkontroll. Hvis den nye fjernkontrollen fremdeles ikke løser problemet, kan det hende at kontrollerboksen må byttes ut. Ta kontakt 
med oss for ytterligere hjelp. 
Ingen lys: 1. Hvis den svarte adapteren er koblet til den hvite ledningen inne i sokkelen, vil ikke lysene fungere.  Kjør fingeren rundt utsiden av den sølvfargede 
kontrollerboksen til du finner et hull og koble den svarte adapterenden direkte inn i dette hullet.  2. Kontroller at de ikke er slått av med fjernkontrollen.  Hvis de ikke 
kommer på, berører du adapteren og ser om det føles varmt. Hvis det er kaldt, må du kontrollere om det er slått på og det skyves godt inn i stikkontakten. Hvis det 
fortsatt ikke fungerer, kontakt oss for en ny adapter. Hvis adapteren er varm, kontroller enden av ledningen som fører inn i sølvkontrollboksen, fjern og sett den inn igjen 
og trykk på på-knappen på fjernkontrollen. Kontroller at tilkoblingen øverst i sølvkontrollerboksen og plastkontakten til lysene er sikker. Hvis dette fortsatt ikke løser 
problemet, kan du kontakte oss for en ny sølvkontrollerboks. 
 
Informasjon om garanti 
Takk for at du valgte vårt produkt. Alle våre produkter er konstruert av materialer av høyeste kvalitet. I tilfelle vi ikke har oppnådd vår vanlige standard for fortreffelighet, 
vil vi reparere eller erstatte, etter eget skjønn, innen 12 måneder fra kjøpsdatoen. Gyldig kjøpsbevis, med kjøpsdatoen klart angitt, må fremlegges. Bilder av defekte 
varer vil også være nødvendig for å hjelpe oss med å evaluere den faktiske årsaken til feilen. Les nedenfor for en detaljert beskrivelse av garantidekningen. Vær 
oppmerksom på at hvis produktet mislykkes på noen måte, vil bare den delen som har mislyktes bli erstattet, vi vil ikke erstatte hele enheten. 
Vannskader: Våre produkter er ikke produsert for å tåle ekstreme temperaturer. Feil oppbevaring som gjør at vann kan fryse i et produkt kan forårsake skade og anses 
som uaktsomhet og dekkes derfor ikke av denne garantien. Bruk av "hardt vann" og/ eller kaustiske rengjøringsmidler kan påvirke malingen eller andre overflater. 
Unnlatelse av å holde enheten ren eller bruk av tilsetningsstoffer/rengjøringsmidler vil også ugyldiggjøre garantien. Som med alle produkter, vil alle overflater med tiden 
gradvis falme og misfarge. Garantien dekker kun mot alvorlig eller fullstendig falming i løpet av det første året fra kjøpsdato. 
Ikke dekket av garantien: Den begrensede garantien dekker IKKE tilfeller av skader på grunn av 1. Skader forårsaket under transport 2. Utilstrekkelig omsorg og/eller 
forsømmelse 3. Miljømessige og/eller naturlige elementer 4. Nedsenking i vann, med mindre angitt 5. Feil installasjon/lagring og/eller vedlikehold.  Denne garantien er 
ugyldig hvis produktet har blitt skadet ved et uhell, misbruk, uaktsomhet, feil installasjon og/eller modifikasjoner har skjedd. Dette inkluderer alle og/eller alle feil som 
oppstår som følge av frysevannsskader, hardtvannsskader, manglende evne til å holde enheten ren og fri for skadelige tilsetningsstoffer som blekemiddel eller klor, noe 
som påvirker malingen og/eller delene. Denne garantien dekker heller ikke eventuelle ekstra kostnader eller installasjons-, fjernings-, avhendings- og/eller fraktkostnader 
eller følgeskader forbundet med eventuelle garantikrav. 
Advarsler om batteri!  Batterier må kun settes inn eller skiftes av en voksen. Ikke bruk oppladbare batterier. Ikke-oppladbare batterier må ikke lades opp. Pass på at du 
setter inn batterier med riktig polaritet og følg alltid instruksjonene fra produsenten av produktet og batteriet. Ta batteriene ut av produktet før lengre lagring. Ta alltid ut 
gamle eller utladede batterier fra produktet. Forsyningsterminalene skal ikke kortsluttes. Kontroller at kontaktflatene er rene og lyse før du installerer batteriene. Ikke 
begrav eller brenn batterier. Resirkuler brukte batterier på en ansvarlig måte. Skal ikke kastes sammen med husholdningsavfall. 
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Behold denne informasjonen for fremtidig referanse.  
 
FI : Tuotteen nimi: Round Bubble Tube 6'/ 180cm    Tuotekoodi:  BT180  
  
Tekniset tiedot:        Pakollinen: 
Koko: H180cm Dia15cm      Noin 27 litraa tislattua vettä 
Paino: 16kg ilman vettä 38kg paino vedellä.   
Materiaali: Putki: Akryylipohja: Ruostumaton teräs     
LED: 12 ei-yhteensopivaa moniväristä LEDiä   
Polttimon luokitus: 12V / 1W      
Tulo: 230 - 240V  Lähtö: 12Vac - 180mA           
Sisällys: 

Putki     
Kansi 
Kanta 
Ilmapumppu 
12v-sovitin 
Kaukosäädin 
Muoviset ilmaputket 
Kala  
Manuaalinen pumppu 
Vesijohto 

VAROITUS!  
• Sisältää vilkkuvia valoja, jotka voivat vaikuttaa henkilöihin, jotka ovat alttiita valoherkälle epilepsialle tai muille valoherkkyydelle.   
• Tämän kohteen asentaa vain pätevä, kokenut asentaja, pätevän aikuisen avustaja saattaa olla tarpeen kokoonpanon aikana. 

Tämä ei ole lelu. Sisältää pieniä osia, mikä voi mahdollisesti aiheuttaa tukehtumisvaaran.  W-ater-putki ja johdot voivat mahdollisesti olla kuristumisriski. 
Aikuisten valvontaa tarvitaan koko ajan.  

Turvallisuusvaroitukset: 
• Ennen kuin aloitat, lue nämä ohjeet huolellisesti ja säilytä myöhempää käyttöä varten. Tarkista pakkauksen sisältö ja varmista, että sinulla on kaikki vaaditut 

osat luettelossa eikä puuttuvia osia ole. Jos jokin osa puuttuu , ÄLÄ yritä koota tuotetta. 
• Varmista ennen asennusta, että tuote ei ole vaurioitunut. Jos jokin tuotteen osa on vaurioitunut, älä yritä koota ja käyttää. 
• Poista kaikki pakkaukset ennen asennusta. Pidä pakkaukset poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta.  
• Älä yritä kytkeä tätä tuotetta verkkovirtaan. Tätä tuotetta ei tarvitse kytkeä verkkovirtaan. Se toimii muuntajalla.  
• Käytä vain tämän tuotteen mukana toimitettua muuntajaa, eikä mitään muuta muuntajaa saa käyttää. 
• Tämä tuote sisältää ei-vaihdettavia LED-valoja. Jos jokin LEDeistä lakkaa toimimasta, koko yksikkö on hävitettävä kunnanvaltuuston ohjeiden mukaisesti.   
• Pidä poissa lämmönlähteistä tai paljaasta liekistä, pidä poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta kokoonpanon aikana ja kun niitä ei käytetä.  
• Varmista, että kaapeli on sijoitettu siten, että laukaisu-, sotkeutumis- tai kuristumisriskejä ei todennäköisesti tapahdu. 
• Aseta putki paikkaan, jossa sitä ei voi kaataa. On suositeltavaa kiinnittää putki kiinteään seinään kuplaputkikiinnikkeellä (myydään erikseen) käyttämällä 

seinätyypin oikeita kiinnikkeitä.  
• ÄLÄ käytä eläviä kaloja tässä putkessa. 
• ÄLÄ yritä siirtää tuotetta, kun se on täytetty vedellä tai kun se on kytketty verkkovirtaan.  
•  Irrota aina verkkovirrasta, kun puhdistat tai vaihdat vettä.  
• Tämä tuote sisältää liikkuvia osia, jonkin verran melua ja tärinää odotetaan.  
• Henkilöiden (myös lasten), joiden fyysiset, aistilliset ja henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole kokemusta ja tietoa, ON OLTAVA heidän 

turvallisuudestaan vastaavan pätevän henkilön valvonnassa.  
• Vaikka laite on suunniteltu erityistarpeita omaavien ihmisten käyttöön, tämä EI kuitenkaan tarkoita, että se olisi murtumaton. Vastuuhenkilön ON 

varmistettava, että yksikköön ei osuta mitään ja että kukaan ei vedä tai työnnä laitetta.  
Ohjeet 

1) Ennen kuin aloitat, lue nämä ohjeet huolellisesti ja säilytä myöhempää käyttöä varten.  
2) Pura tuote varovasti pakkauksesta, poista sisältö ja aseta ne pahville tai muulle suojapinnalle vaurioiden välttämiseksi. Varmista, että kaikki luetellut sisällöt 

ovat läsnä ennen määritystä.  
3) Koska tätä tuotetta ei tarvitse kytkeä kiinteästi, sovitin on kytketty, joten varmista, että pistorasia on tavoitettavissa olevalla etäisyydellä venyttämättä johtoa 

liikaa.   
4) Aseta pohja tasaiselle alustalle asentoon, jossa pääset pohjan aukon takaosaan.  
5) Irrota alustan takana olevan levyn 3 ruuvia. Aseta pyöreä metallilevy ja ruuvit turvalliseen paikkaan, koska se vaaditaan myöhemmin.  
6) Aseta putki (1) pohjan yläosaan, varo vangitsemasta putkia. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

7) Syötä sovittimen johto (5) "reiän 1" läpi alustaan ja kytke se hopeiseen ohjainlaatikkoon sanan "virta" viereen.  
8) Syötä muoviletku (8) "reikään 1" ja liitä putken pohjan sisällä olevaan valkoiseen/siniseen muoviputkeen. Huomaa, että letku on jäykkä ja tarvitsee vähän 

voimaa putkien työntämiseen yhteen. Tämä tehdään tarkoituksella lujan istuvuuden luomiseksi. 
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9) Kiinnitäletkun kaksoispää ilmapumpusta ulos tuleviin 2 piikkiin. Työnnä letku tiukasti ilmapumppuun, liitin on tarkoituksella jäykkä. 
10) Kytke pistorasiaan ilmapumppu (4) ja 12 V:n sovitin (5) 
11) Turvallisuussyistä varmista, että tulpat ovat vähintään 1 metrin päässä putkesta ja pysyvät aina kuivina. 
12) Poista putken kansi ja täytä putki vedellä, joka on nyt noin 10% täynnä.  
13) Kytkeä. Kuplien pitäisi alkaa tulla ulos ja valot syttyvät. Jos jokin suihkukoneista ei päästä kuplia tai valot eivät syty, katso vianmääritysosio.  
14) Kun olet tyytyväinen kuplien virtaan, ruuvaa pyöreä levy takaisin alustaan. 
15) Aikuisen avustajan kanssa siirrä koko putki ja pohja varovasti yhteen haluttuun paikkaan. Suositeltu asento olisi seinää vasten.  
16) Täytä loput putkesta vedellä, täytä vain putkeen merkittyyn MAX-vuoraukseen. Lisää kala.  
17) Kuplien virtauksen lisäämiseksi tai vähentämiseksi pumpun pyörää voidaan säätää. Huomaa, että kalat eivät liiku muutamalla kuplalla.  

 Huomaa: Jos haluat, että tämän kuplaputken melua vähennetään edelleen, suosittelemme, että käännät pumpun valitsinta alaspäin, kunnes saavutat vaaditun melun, 
etkä käytä tuotetta kalojen kanssa. (Kala ei liiku, kun pumppu on asetettu matalalle).  
  
Veden tyhjentäminen ja vaihtaminen 
Vaikka tämä tuote on suunniteltu toimimaan hyvin vesijohtoveden kanssa, tuote tarvitsee enemmän huoltoa levien ja veden sameantumisen vuoksi. Vesi on vaihdettava 
noin kerran muutamassa kuukaudessa. Tislattua vettä käyttämällä vesi pysyy puhtaampana pidempään. 
Olemme toimittaneet manuaalisen ilmapumpun (10) ja vesiputken (11), jotka auttavat kuplaputken tyhjentämisessä. Kiinnitä pumppu putkeen ja aseta putken toinen pää 
syvälle putkeen. Aseta suuri ämpäri lattialle (tai putken päätä alempaan kohtaan) ja aloita pumppaus, kunnes vesi alkaa virrata vapaasti. Voit nyt irrottaa manuaalisen 
ilmapumpun ja antaa veden jatkaa virtaamista. Jos vesi pysähtyy, varmista, että putken pää on matalampi kuin putkessa oleva putki, ja käytä pumppua uudelleen veden 
virtauksen aloittamiseen. Kun vesi on melkein tyhjennetty, tyhjennä loput vedestä poistamalla venttiilit (kääntämällä niitä vastapäivään, kunnes ne tulevat ulos) tai kallista 
vesi erittäin huolellisesti putken yläosasta.  Jos vesiputkessasi on mutkia tai se on kierretty, voit laittaa kulhoon kuumaa vettä noin minuutiksi, poistaa kulhosta ja vetää 
suoraan, mikä auttaa suoristamaan putken ulos. 
 
Vianetsintä 
Täällä Playlearnilla olemme käyttäneet useita vuosia kuplaominaisuusvalikoimamme kehittämiseen varmistaaksemme, että ne ovat ongelmattomia.  Haluamme, että olet 
täysin tyytyväinen ostokseesi, ja kutsumme kaikki kysymyksesi ja huolenaiheesi.  Lähetä meille sähköpostia osoitteeseen sales@play-learn.co.uk tai soita numeroon 
0161 737 5099.  Tuote on herkkä ja sitä on ylläpidettävä pitkäikäisyyden vuoksi.  Huomaa alla oleva kohta 'Tislattu vesi vs. vesijohtovesi'.  Aina kun huoltoa tarvitaan tai 
veden tarve muuttuu, suosittelemme 2 henkilöä tekemään tämän.  
Halkeileva putki: Jos akryyliputkesi on jostain syystä säröillä, ota yhteyttä Playlearniin keskustellaksesi mahdollisuudesta saada vaihto. Älä hävitä sitä ennen kuin uusi 
on vastaanotettu, koska osia voidaan tarvita halkeilevasta paneelista. Saatamme myös vaatia, että säröillä oleva paneeli palautetaan meille. 
Ei kuplia, jotka tulevat ulos tai kuplia tulee hitaasti ulos: Onko pumppu kytketty pistorasiaan ja kytketty päälle? Pitääkö pumppu ääntä? Jos pumpusta ei kuulu ääntä, 
ota yhteyttä Playlearniin.  Jos pumppu pitää ääntä, tarkista ensin, että valkoiset putket eivät ole jääneet loukkuun tai että niissä ei ole mutkia.  Irrota pumppuun kiinnitetyt 
putket ja tunne kämmenselälläsi, jos ilmaa tulee ulos. Jos ilmaa tulee ulos, kiinnitä putket uudelleen ja tarkista toisesta päästä varmistaaksesi, että putkeen johtavat 
putket päästävät ilmaa ulos. Jos molemmista uloskäynneistä tulee ilmaa, katso alla olevasta vian ampumisesta tukkeutuneiden suihkukoneiden osalta. 
Kuplia tulee hitaasti ulos 
Pumpun päässä on valitsin (13), säädä tämä valitsin tarvitsemasi kuplien virtauksen mukaan. Myötäpäivään lisää kuplia, vastapäivään vähemmän kuplia. Huomaa, että 
jos pumpun nopeus on asetettu minimiin, kalat eivät nouse ylös ja alas. Jos pumppu on asetettu maksimiin ja kuplia tulee edelleen hitaasti ulos, noudata alla olevia 
ohjeita tukkeutuneista suihkukoneista. 
Estetyt suihkukoneet 
Jos kaikki edellä mainitut epäonnistuvat ja tuotetta on käytetty jonkin aikaa, on todennäköistä, että suihkut, jotka työntävät kuplia putkeen, ovat tukkeutuneet. Tämä voi 
tapahtua, kun käytetään vesijohtovettä tai vesi on samentunut ja likaantunut. Pienet roskat tai levät voivat kiinnittyä suihkuihin ja estää uloskäynnit. Siirrä kuplaputki 
alueelle, josta pääset takapaneeliin, ja jatka levyn irrottamista.  Kuplaputken päässä (pohjan sisällä) on pääsy 3 muoviruuviin, nämä ovat venttiilejä (kuva alla), joskus 
nämä voivat sulkea ja pysäyttää suihkujen läpi tulevat kuplat.  Voit kääntää venttiilit avataksesi ja sulkeaksesi ne. 
Suihkujen lukituksen avaamiseksi sinun on kytkettävä kaikki venttiilit pois päältä (vastapäivään) ja kytkettävä sitten ensimmäinen venttiili päälle kokonaan jättäen sen 
kokonaan noin minuutiksi, kytke tämä venttiili pois päältä ja tee sama toisen ja kolmannen venttiilin kanssa.  Nyt sinun on nollattava venttiilit ja tätä varten meidän on 
saatava tasainen ilmataso jokaisen venttiilin läpi samanaikaisesti.  Varmista, että kaikki venttiilit ovat pois päältä, mene ensimmäiseen venttiiliin ja kytke tämä päälle 
(myötäpäivään) vain vähän, mene toiseen ja kytke se hieman päälle, sitten kolmas, käy läpi sekvenssi uudestaan ja uudestaan, jolloin saadaan tasainen määrä 
ilmavirtaa jokaisen venttiilin läpi, kunnes olet saavuttanut vaaditun määrän kuplia.  Jos käännät yhtä venttiiliä ja se vähentää kuplia toisesta suihkusta, käännä venttiili 
takaisin alas. 

 
Kaukosäädin ei toimi: Kaukosäädin on suunniteltu muuttamaan vaaleita värejä ja askelkuvioita. Se ei sammuta kuplia. Jos valot palavat, mutta ne eivät muutu 
kaukosäätimellä, yritä mennä hieman lähemmäksi kuplaputkea. Jos se ei vieläkään toimi, vaihda paristo. Jos tämä ei korjaa ongelmaa, ota yhteyttä Playlearniin 
saadaksesi korvaavan kaukosäätimen. Jos uusi kaukosäädin ei vieläkään korjaa ongelmaa, ohjainlaatikko on ehkä vaihdettava. Ota meihin yhteyttä saadaksesi 
lisäapua. 
Ei valoa: 1. Jos musta sovitin on kytketty alustan sisällä olevaan valkoiseen johtoon, valot eivät toimi.  Työnnä sormeasi hopeisen ohjainlaatikon ulkopuolelle, kunnes 
löydät reiän, ja kytke musta sovitinpää suoraan tähän reikään.  2. Varmista, että niitä ei ole kytketty pois päältä kaukosäätimellä.  Jos ne eivät tule päälle, kosketa 
sovitinta ja katso, tuntuuko se lämpimältä. Jos se on kylmä, tarkista, onko se kytketty päälle ja se työnnetään tiukasti pistorasiaan. Jos se ei vieläkään toimi, ota meihin 
yhteyttä saadaksesi uuden sovittimen. Jos sovitin on lämmin, tarkista hopeaohjauslaatikkoon johtavan langan pää, poista se ja aseta se takaisin paikalleen ja paina 
kaukosäätimen päälle-painiketta. Tarkista, että hopeisen ohjainlaatikon yläosassa oleva liitäntä ja muoviliitin valoihin on kiinnitetty. Jos tämä ei vieläkään ratkaise 
ongelmaa, ota meihin yhteyttä saadaksesi uuden hopeisen ohjaimen laatikon. 
Takuun tiedot 
Kiitos, että valitsit tuotteemme. Kaikki tuotteemme on valmistettu korkealaatuisimmista materiaaleista. Jos emme ole saavuttaneet tavanomaista 
huippuosaamisstandardiamme, korjaamme tai vaihdamme harkintamme mukaan 12 kuukauden kuluessa ostopäivästä. Voimassa oleva ostotodistus, jossa ostopäivä on 
selvästi ilmoitettu, on toimitettava. Kuvia viallisista tavaroista tarvitaan myös auttamaan meitä arvioimaan vian todellinen syy. Lue alta yksityiskohtainen kuvaus takuun 
kattavuudesta. Huomaa, että jos tuote epäonnistuu millään tavalla, vain epäonnistunut osa vaihdetaan, emme korvaa koko yksikköä. 
Vesivahingot: Tuotteitamme ei ole valmistettu kestämään äärimmäisiä lämpötiloja. Virheellinen varastointi, joka antaa veden jäätyä tuotteen sisällä, voi aiheuttaa 
vaurioita, ja sitä pidetään huolimattomuutena, joten se ei kuulu tämän takuun piiriin. "Kovan veden" ja/tai syövyttävien puhdistusaineiden käyttö voi vaikuttaa maaliin tai 
muihin viimeistelyihin. Jos laitetta ei pidetä puhtaana tai lisäaineiden/puhdistusaineiden käyttöä, takuu raukeaa myös. Kuten minkä tahansa tuotteen kohdalla, kaikki 
viimeistelyt ajan myötä haalistuvat vähitellen ja värjäytyvät. Takuu kattaa vain vakavan tai täydellisen häipymisen ensimmäisen vuoden kuluessa ostopäivästä. 
Takuu ei kata: Rajoitettu takuu EI kata 1: stä johtuvia vahinkoja. Kuljetuksen aikana aiheutuneet vahingot 2. Riittämätön hoito ja/tai laiminlyönti 3. Ympäristö- ja/tai 
luonnonelementit 4. Upottaminen veteen, ellei toisin mainita 5. Virheellinen asennus/varastointi ja/tai huolto.  Tämä takuu on mitätön, jos tuote on vahingoittunut 
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vahingossa, väärinkäytön, huolimattomuuden, virheellisen asennuksen ja/tai muutosten vuoksi. Tämä sisältää kaikki ja/tai kaikki viat, jotka johtuvat vesien 
jäätymisvaurioista, kovan veden vaurioista, yksikön pitämisestä puhtaana ja vahingoittumattomana haitallisista lisäaineista, kuten valkaisuaineesta tai kloorista, mikä 
vaikuttaa maaliin ja/tai osiin. Tämä takuu ei myöskään kata mitään lisämaksuja tai asennus-, poisto-, hävittämis- ja/tai toimituskuluja tai takuuvaatimukseen liittyviä 
välillisiä vahinkoja. 
Akun varoitukset!  Paristot saa asettaa tai vaihtaa vain aikuinen. Älä käytä ladattavia paristoja. Ei-ladattavia akkuja ei saa ladata. Muista asettaa paristot oikeilla 
napaisuuksilla ja noudata aina tuotteen ja akkuvalmistajien ohjeita. Poista paristot tuotteesta ennen pidennettyä varastointia. Poista aina vanhat tai tyhjentyneet paristot 
tuotteesta. Syöttöliittimiä ei saa oikosulkea. Tarkista, että kosketuspinnat ovat puhtaat ja kirkkaat ennen paristojen asentamista. Älä hautaa tai polta paristoja. Kierrätä 
käytetyt paristot vastuullisesti. Älä hävitä talousjätettä. 
 

 
Säilytä nämä tiedot myöhempää käyttöä varten.  
 
DK : Produktnavn: Round Bubble Tube 6'/ 180cm  
Produktkode:  BT180   
Specifikation:        
 Påkrævet: Ca. 27 liter destilleret vand 
Størrelse: H180cm Dia15cm       
Vægt: 16 kg uden vand 38 kg vægt med vand.   
Materiale: Rør: Akryl base: Rustfrit stål     
LED: 12 ikke-udskiftelige flerfarvede LED'er   
Pære Vurdering: 12V / 1W      
Indgang: 230 – 240V      
Ydelse: 12Vac – 180mA           
Indhold:  
 
Rør – Låg Base Luftpumpen - 12v adapter – Fjernbetjening - Luftslange af plast - Fisk - Manuel pumpe - Vandrør 
ADVARSEL!  

• Indeholder sekvenser af blinkende lys kan påvirke personer, der er modtagelige for lysfølsom epilepsi eller andre lysfølsomheder.   
• Denne genstand skal kun installeres af en kompetent, erfaren installatør, assistent for kompetent voksen, der måske kræves ved montering. 

Dette er ikke et legetøj. Indeholder små dele, der potentielt kan forårsage kvælningsfare.  Rørog ledninger kan potentielt udgøre en risiko for kvælning. 
Voksenovervågning kræves til enhver tid.  

Sikkerhedsadvarsler: 
• Før du starter, skal du læse disse instruktioner omhyggeligt og opbevare til fremtidig reference. Kontroller indholdet inde i emballagen, og sørg for, at du har 

alle de nødvendige dele angivet, og at der ikke mangler dele. Hvis der mangler dele , må du IKKE forsøge at samle produktet. 
• Før opsætning skal du sikre dig, at produktet ikke er beskadiget. Hvis nogen del af produktet er beskadiget, må du ikke forsøge at samle og bruge. 
• Fjern al emballage inden opsætning. Hold emballagen væk fra børn og kæledyr.  
• Forsøg ikke at kabelwire dette produkt til elnettet. Dette produkt kræver ikke tilslutning til elnettet. Det fungerer ved hjælp af en transformer.  
• Brug kun den transformer, der følger med dette produkt, og der må ikke bruges nogen anden transformer. 
• Dette produkt indeholder ikke-udskiftelige lysdioder. Hvis nogen af led'erne ophører med at fungere, skal hele enheden bortskaffes i henhold til dine lokale 

retningslinjer.   
• Holdes væk fra varmekilder eller åben ild, holdes væk fra børn og kæledyr under montering , og når de ikke er i brug.  
• Sørg for, at kablet er placeret således, at der ikke er risiko for snuble- eller sammenfiltring eller kvælning. 
• Placer røret, hvor det ikke kan væltes. Det anbefales at fastgøre røret til en solid væg med et boblerørbeslag (sælges separat) ved hjælp af korrekte 

fastgørelseselementer til din vægtype.  
• Brug IKKE levende fisk i dette rør. 
• Forsøg IKKE at flytte produktet, når det er fyldt med vand, eller når det er tilsluttet lysnettet.  
•  Afbryd ALTID forbindelsen til lysnettet, når du rengør eller skifter vand.  
• Dette produkt indeholder bevægelige dele, der forventes noget støj og vibrationer.  
• Personer (herunder børn) med nedsat fysisk, sensorisk og mental kapacitet eller manglende erfaring og viden SKAL overvåges af en kompetent person, der 

er ansvarlig for deres sikkerhed.  
• Selvom enheden er designet til brug af personer med særlige behov, betyder det dog IKKE, at den er ubrydelig. Ansvarlig person SKAL sikre, at enheden 

ikke rammes af noget, og at ingen trækker eller skubber enheden.  
Instruktioner 

1) Før du starter, skal du læse disse instruktioner omhyggeligt og opbevare til fremtidig reference.  
2) Pak forsigtigt produktet ud, fjern indholdet og læg dem ud på en pap eller anden beskyttende overflade for at undgå skader. Sørg for, at alt indhold, der er 

angivet, er til stede, før du konfigurerer.  
3) Da dette produkt ikke er påkrævet at være tilsluttet, er der tilsluttet en adapter, og sørg derfor for, at en stikkontakt er inden for rækkevidde uden at strække 

ledningen for meget.   
4) Placer basen på en plan overflade i en position, hvor du kan få adgang til bagsiden af åbningen til bunden.  
5) Skru de 3 skruer på pladen på bagsiden af bunden af. Placer den runde metalskive og skruer på et sikkert sted, da dette vil være nødvendigt senere.  
6) Indsæt røret (1) i toppen af bunden, pas på ikke at fange rør. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

7)  
8) Før adapterens ledning (5) gennem "hul 1" ind i basen, og sæt den i sølvcontrollerboksen ved siden af ordet "strøm".  
9) Før plastrørene (8) i "hul 1", og tilslut den hvide/blå plastrør inde i bunden af røret. Bemærk, at slangen er stiv og har brug for lidt kraft for at skubbe rørene 

sammen. Dette gøres med vilje for at skabe en fast pasform. 
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10) Enttach den dobbelte ende af slangen til de 2 stænger, der kommer ud af luftpumpen. Skub slangen fast på luftpumpen, beslaget er stift med vilje. 
11) Sæt luftpumpen (4) og 12V-adapteren (5) i stikkontakten 
12) Af sikkerhedsmæssige årsager skal du sikre, at propperne er mindst 1 m væk fra røret og altid holdes tørre. 
13) Fjern låget til røret, og fyld røret med vand, ca. 10% fyldt, for nu.  
14) Tænd. Bobler skal begynde at komme ud, og lysene tændes. Hvis en af jetflyene ikke slipper bobler ud, eller der ikke tændes lys, henvises til 

fejlfindingsafsnittet.  
15) Når du er tilfreds med strømmen af bobler, skal du skrue den runde skive tilbage på bunden. 
16) Med en voksenassistent skal du forsigtigt flytte hele røret og basen sammen til det ønskede sted. Anbefalet position ville være mod en væg.  
17) Fyld resten af røret med vand, fyld kun op til MAX-foret markeret på røret. Tilsæt fisken.  
18) For at øge eller mindske strømmen af bobler kan hjulet på pumpen justeres. Bemærk, at fisken ikke bevæger sig med få bobler.  

 Bemærk: Hvis du ønsker støjen reduceret yderligere for dette boblerør, anbefaler vi kraftigt at skrue ned for skiven på pumpen, indtil du opnår den krævede støj og ikke 
bruger produktet med fisk. (Fisken bevæger sig ikke, når pumpen er indstillet til lav).  
  
Tømning og skift af vand 
Selvom dette produkt er designet til at fungere godt med ledningsvand, har produktet brug for højere vedligeholdelse på grund af alger og vandet bliver overskyet. 
Vandet skal skiftes cirka en gang hvert par måneder. Ved at bruge destilleret vand forbliver vandet renere i længere tid. 
Vi har leveret en manuel luftpumpe (10) og et vandrør (11) til at hjælpe med at tømme dit boblerør. Fastgør pumpen til røret, og placer den anden ende af et rør dybt ind 
i røret. Placer en stor spand på gulvet (eller på et lavere punkt end end enden af røret) og begynd at pumpe, indtil vandet begynder at strømme frit. Du kan nu fjerne den 
manuelle luftpumpe og lade vandet fortsætte med at strømme. Hvis vandet stopper, skal du sikre dig, at enden af røret er lavere end røret, der er i røret, og brug 
pumpen igen til at starte vandstrømmen. Når vandet næsten er drænet, skal du enten dræne resten af vandet ved at fjerne ventilerne (dreje dem mod uret, indtil de 
kommer ud) eller meget forsigtigt vippe vandet ud fra toppen af røret.  Hvis dit vandrør har knæk eller er snoet, kan du placere i en skål varmt vand i omkring et minut, 
fjerne fra skålen og trække lige, dette vil hjælpe med at rette røret ud. 
Fejlfinding 
Her hos Playlearn har vi brugt mange år på at udvikle vores boblefunktionssortiment for at sikre, at de er problemfri.  Vi ønsker, at du skal være helt tilfreds med dit køb, 
og vi inviterer eventuelle spørgsmål og bekymringer, du måtte have.  Send os en e-mail på sales@play-learn.co.uk eller ring 0161 737 5099.  Produktet er delikat og skal 
vedligeholdes for lang levetid.  Bemærk afsnittet 'Destilleret vand vs ledningsvand' nedenfor.  Når som helst vedligeholdelse er påkrævet, eller vandet skal skiftes, 
anbefaler vi 2 personer at gøre dette.  
Revnet rør: Hvis dit akrylrør af en eller anden grund er revnet, bedes du kontakte Playlearn for at diskutere muligheden for at modtage en erstatning. Kassér det ikke, 
før den nye er modtaget, da der kan være behov for dele fra det revnede panel. Vi kan også kræve, at det revnede panel returneres til os. 
Ingen bobler, der kommer ud, eller bobler, der kommer langsomt ud: Er pumpen tilsluttet og tændt? Larmer pumpen? Hvis der ikke kommer nogen lyd fra pumpen, 
skal du kontakte Playlearn.  Hvis pumpen larmer, skal du først kontrollere, at de hvide rør ikke er blevet fanget eller har nogen knæk i dem.  Fjern rørene, der er fastgjort 
til pumpen, og føl med bagsiden af din hånd, om der kommer luft ud. Hvis der kommer luft ud, skal du sætte rørene på igen og kontrollere i den anden ende for at sikre, 
at rørene, der fører ind i røret, slipper luft ud. Hvis der kommer luft ud af begge udgange, henvises til fejlfinding nedenfor vedrørende blokerede jetfly. 
Bobler kommer langsomt ud 
I slutningen af pumpen er der en urskive (13), juster venligst denne drejeknap til den strøm af bobler, du har brug for. Med uret for flere bobler, mod uret for færre bobler. 
Bemærk, at hvis pumpehastigheden er indstillet til et minimum, vil fisken ikke gå op og ned. Hvis pumpen er indstillet til maksimum, og bobler stadig kommer langsomt 
ud, skal du følge nedenstående retningslinjer vedrørende blokerede jetfly. 
Blokerede jetfly 
Hvis alt det ovenstående mislykkes, og emnet har været brugt i nogen tid, er det sandsynligt, at strålerne, der skubber boblerne ind i røret, er blevet blokeret. Dette kan 
ske, når du bruger ledningsvand, eller vandet er blevet overskyet og snavset. Små stykker affald eller alger kan blive fastgjort til strålerne og blokere udgangene. Flyt 
boblerøret til et område, hvor du kan få adgang til bagpanelet, og fortsæt med at fjerne pladen.  I slutningen af boblerøret (inde i bunden) har du adgang til 3 plastskruer, 
det er ventilerne (foto nedenfor), nogle gange kan disse lukke og stoppe boblerne, der kommer gennem strålerne.  Du kan dreje ventilerne for at åbne og lukke dem. 
For at fjerne blokeringen af strålerne skal du slukke for alle ventilerne (mod uret) og derefter tænde den første ventil helt og lade den stå i cirka et minut, slukke for denne 
ventil og gøre det samme med den anden og tredje ventil.  Nu skal du nulstille ventilerne, og for at gøre dette skal vi få et jævnt luftniveau gennem hver ventil på samme 
tid.  Sørg for, at alle ventiler er slukket, gå til din første ventil og tænd denne (med uret) lidt, gå til den anden og tænd den lidt, derefter den tredje, gå gennem sekvensen 
igen og igen, hvilket giver en jævn mængde luftstrøm gennem hver ventil, indtil du har nået din krævede mængde bobler.  Hvis du drejer en ventil, og den reducerer 
bobler fra en anden stråle, skal du dreje ventilen ned igen. 
 

 
Fjernbetjeningen fungerer ikke: Fjernbetjeningen er designet til at ændre lysfarver og strobingmønstre. Det slukker ikke boblerne. Hvis lysene er tændt, men de ikke 
skifter med fjernbetjeningen, kan du prøve at gå lidt tættere på boblerøret. Hvis det stadig ikke virker, skal du skifte batteri. Hvis dette ikke løser problemet, skal du 
kontakte Playlearn for at få en erstatningsfjernbetjening. Hvis den nye fjernbetjening stadig ikke løser problemet, skal controllerboksen muligvis udskiftes. Kontakt os for 
yderligere hjælp. 
Intet lys: 1. Hvis den sorte adapter er tilsluttet den hvide ledning inde i basen, fungerer lysene ikke.  Kør fingeren rundt på ydersiden af sølvkontrolboksen, indtil du 
finder et hul, og sæt den sorte adapterende direkte i dette hul.  2. Sørg for, at de ikke er slukket ved hjælp af fjernbetjeningen.  Hvis de ikke kommer på, skal du røre ved 
adapteren og se, om den føles varm. Hvis det er koldt, skal du kontrollere, om det er tændt, og det skubbes godt i stikkontakten. Hvis det stadig ikke virker, skal du 
kontakte os for en ny adapter. Hvis adapteren er varm, skal du kontrollere enden af ledningen, der fører ind i sølvkontrolboksen, fjerne og genindsætte den og trykke på 
tænd-knappen på fjernbetjeningen. Kontroller, at forbindelsen øverst på sølvkontrolboksen og plaststikket til lysene er sikkert. Hvis dette stadig ikke løser problemet, 
bedes du kontakte os for en ny sølv controller boks. 
Oplysninger om garanti 
Tak fordi du valgte vores produkt. Alle vores produkter er konstrueret af materialer af højeste kvalitet. I tilfælde af at vi ikke har opnået vores sædvanlige standard for 
ekspertise, reparerer eller udskifter vi efter eget skøn inden for 12 måneder fra købsdatoen. Gyldigt købsbevis, med købsdatoen tydeligt angivet, skal fremlægges. 
Billeder af defekte varer vil også være nødvendige for at hjælpe os med at vurdere den egentlige årsag til defekten. Læs venligst nedenfor for en detaljeret beskrivelse af 
garantidækning. Bemærk, at hvis produktet fejler på nogen måde, vil kun den del, der er mislykkedes, blive udskiftet, vi udskifter ikke hele enheden. 
Vandskade: Vores produkter er ikke fremstillet til at modstå ekstreme temperaturer. Forkert opbevaring, der tillader vand at fryse i et produkt, kan forårsage skade og 
betragtes som uagtsomhed og er derfor ikke dækket af denne garanti. Brug af "hårdt vand" og / eller kaustiske rengøringsmidler kan påvirke malingen eller andre finish. 
Manglende vedligeholdelse af enheden eller brug af tilsætningsstoffer / rengøringsmidler annullerer også garantien. Som med ethvert produkt vil alle finish med tiden 
gradvist falme og misfarve. Garantien dækker kun mod alvorlig eller fuldstændig fading inden for det første år fra købsdatoen. 
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Ikke dækket af garantien: Den begrænsede garanti dækker IKKE tilfælde af skader på grund af 1. Skader forårsaget under transport 2. Utilstrækkelig pleje og/eller 
forsømmelse 3. Miljømæssige og/eller naturlige elementer 4. Nedsænkning i vand, medmindre andet er angivet 5. Forkert installation/opbevaring og/eller 
vedligeholdelse.  Denne garanti er ugyldig, hvis produktet er blevet beskadiget ved et uheld, misbrug, uagtsomhed, forkert installation og / eller ændringer er sket. Dette 
omfatter enhver og/eller alle defekter, der opstår som følge af frysning af vandskader, skader på hårdt vand, manglende evne til at holde enheden ren og fri for skadelige 
tilsætningsstoffer såsom blegemiddel eller klor, som påvirker malingen og/eller delene. Denne garanti dækker heller ikke yderligere gebyrer eller installation, fjernelse, 
bortskaffelse og / eller forsendelsesomkostninger eller følgeskader forbundet med ethvert garantikrav. 
Batteri Advarsler!  Batterier bør kun isættes eller udskiftes af en voksen. Brug ikke genopladelige batterier. Ikke-genopladelige batterier må ikke genoplades. Sørg for 
at isætte batterier med de korrekte polariteter, og følg altid produktets og batteriproducenternes anvisninger. Fjern batterierne fra produktet inden udvidet opbevaring. 
Fjern altid gamle eller opbrugte batterier fra produktet. Forsyningsterminalerne må ikke kortsluttes. Kontroller, at kontaktfladerne er rene og lyse, inden du installerer 
batterier. Begrav eller brænd ikke batterier. Genbrug brugte batterier ansvarligt. Bortskaf ikke i husholdningsaffald. 
Bortskaffelse: Symbolet "Crossed Wheelie Bin" på produktet betyder, at produktet er klassificeret som elektrisk eller elektronisk udstyr og ikke bør bortskaffes sammen 
med andet husholdnings- eller erhvervsaffald ved slutningen af dets levetid. Varerne skal bortskaffes i henhold til dine lokale retningslinjer. 
 
 

 
 
Opbevar venligst disse oplysninger til fremtidig reference.  
 

Fjärrkontroll funktioner / Funksjoner for fjernkontroll / Kaukosäätimen toiminnot / Fjernbetjening funktioner 
 
 

 Öka och minska ljusstyrkan 
Øk og reduser lysstyrken 
Lisää ja vähennä kirkkautta 
Forøg og formindsk lysstyrken 

 Ändras genom olika färger i Flash-läge 
Endringer gjennom forskjellige farger i Blitsmodus 
Muutokset eri värien kautta Flash-tilassa 
Ændringer gennem forskellige farver i Flash-tilstand 
Ændringer gennem forskellige farver i Flash-tilstand 

 Knapparna Spela upp/Pausa och Av 
Knappene Spill av / Pause og Av 
Toisto-/tauko- ja pois-painikkeet 
Knapperne Afspil/Pause og Fra 

 Ändrar ljusfärg efter 3 eller 7 sekunder i statiskt läge 
Skifter lys farge etter 3 eller 7 sekunder i statisk modus 
Vaihtaa valon väriä 3 tai 7 sekunnin kuluttua 
staattisessa tilassa 
Skifter lysfarve efter 3 eller 7 sekunder i statisk tilstand 
 

 Ändra genom olika färger i statiskt läge 
Vaihda eri värien läpi staattisessa tilassa 
Skift gennem forskellige farver i statisk tilstand 

 Tonas långsamt ut till olika färger efter 3 eller 7 
sekunder 
Tones sakte ut til en annen farge etter 3 eller 7 
sekunder 
Häipyy hitaasti eri väriin 3 tai 7 sekunnin kuluttua 
Fader langsomt ud til anden farve efter 3 eller 7 
sekunder 
 

 Slumpmässigt ändras genom alla sekvenser och 
färger 
Endrer seg tilfeldig gjennom alle sekvenser og 
farger 
Satunnaisesti muuttuu kaikkien sekvenssien ja 
värien läpi 
Tilfældige ændringer gennem alle sekvenser og 
farver 
 

 Öka och minska hastigheten på sekvenserna 
Øke og redusere hastigheten på sekvensene 
Lisää ja vähennä sekvenssien nopeutta 
Forøg og sænk hastigheden af sekvenserne 

 
• För att byta batteri på fjärrkontrollen, se instruktionerna på baksidan av fjärrkontrollen. Fjärrkontrollen kräver CR2025 litiumbatteri för att fungera. Dra ut fliken 

före användning 
• For å bytte batteri på fjernkontrollen, se instruksjonene på baksiden av fjernkontrollen. Fjernkontrollen krever CR2025 litiumbatteri for å fungere. Trekk ut 

tappen før bruk 
• Jos haluat vaihtaa kaukosäätimen paristoa, katso kaukosäätimen kääntöpuolelta olevat ohjeet. Kaukosäädin vaatii toimiakseen CR2025-litiumpariston. Vedä 

välilehti ulos ennen käyttöä 
• For at skifte batteri på fjernbetjeningen skal du se instruktionerne på bagsiden af fjernbetjeningen. Fjernbetjeningen kræver CR2025 lithiumbatteri for at 

fungere. Træk fanen ud før brug 
 

 
Advarsler om batteri!  Batterier må kun settes inn eller skiftes av en voksen. Ikke-oppladbare batterier må ikke lades opp. Pass på at du setter inn batterier med riktig 
polaritet og følg alltid instruksjonene fra produsenten av produktet og batteriet. Ta batteriene ut av produktet før lengre lagring. Ta alltid ut gamle eller utladede batterier 
fra produktet. Forsyningsterminalene skal ikke kortsluttes. Kontroller at kontaktflatene er rene og lyse før du installerer batteriene. Ikke bland forskjellige typer batterier. 
Ikke begrav eller brenn batterier. Resirkuler brukte batterier på en ansvarlig måte. Ikke bland gamle og nye batterier. Skal ikke kastes sammen med husholdningsavfall. 
Advarsel: Kast brukte batterier umiddelbart. Hold nye og brukte batterier unna barn. Hvis du tror at batterier kan ha blitt svelget eller plassert inne i noen del av kroppen, 
kontakt lege umiddelbart.  
Akun varoitukset!  Paristot saa asettaa tai vaihtaa vain aikuinen. Ei-ladattavia akkuja ei saa ladata. Muista asettaa paristot oikeilla napaisuuksilla ja noudata aina 
tuotteen ja akkuvalmistajien ohjeita. Poista paristot tuotteesta ennen pidennettyä varastointia. Poista aina vanhat tai tyhjentyneet paristot tuotteesta. Syöttöliittimiä ei saa 
oikosulkea. Tarkista, että kosketuspinnat ovat puhtaat ja kirkkaat ennen paristojen asentamista. Älä sekoita erityyppisiä paristoja. Älä hautaa tai polta paristoja. Kierrätä 
käytetyt paristot vastuullisesti. Älä sekoita vanhoja ja uusia paristoja. Älä hävitä talousjätettä. Varoitus: Hävitä käytetyt paristot välittömästi. Pidä uudet ja käytetyt 
paristot poissa lasten ulottuvilta. Jos epäilet, että paristot on ehkä nielty tai sijoitettu mihin tahansa kehon osaan, hakeudu välittömästi lääkärin hoitoon 
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Batteri varningar!  Batterier ska endast sättas i eller bytas av en vuxen. Icke uppladdningsbara batterier får inte laddas. Var noga med att sätta i batterier med rätt 
polariteter och följ alltid produktens och batteritillverkarnas instruktioner. Ta ut batterierna från produkten före utökad lagring. Ta alltid bort gamla eller uttömda batterier 
från produkten. Matningsterminalerna ska inte kortslutas. Kontrollera att kontaktytorna är rena och ljusa innan du installerar batterier. Blanda inte olika typer av batterier. 
Begrava eller bränn inte batterier. Återvinn använda batterier på ett ansvarsfullt sätt. Blanda inte gamla och nya batterier. Släng inte i hushållsavfall. Varning: Kassera 
använda batterier omedelbart. Håll nya och begagnade batterier borta från barn. Om du tror att batterier kan ha svalts eller placerats inuti någon del av kroppen, 
kontakta omedelbart läkare.  
Batteri Advarsler!  Batterier bør kun isættes eller udskiftes af en voksen. Ikke-genopladelige batterier må ikke genoplades. Sørg for at isætte batterier med de korrekte 
polariteter, og følg altid produktets og batteriproducenternes anvisninger. Fjern batterierne fra produktet inden udvidet opbevaring. Fjern altid gamle eller opbrugte 
batterier fra produktet. Forsyningsterminalerne må ikke kortsluttes. Kontroller, at kontaktfladerne er rene og lyse, inden du installerer batterier. Bland ikke forskellige 
typer batterier. Begrav eller brænd ikke batterier. Genbrug brugte batterier ansvarligt. Bland ikke gamle og nye batterier. Bortskaf ikke i husholdningsaffald. Advarsel: 
Bortskaf brugte batterier med det samme. Hold nye og brugte batterier væk fra børn. Hvis du tror, at batterier kan være blevet slugt eller placeret inde i nogen del af 
kroppen, skal du straks søge lægehjælp.  
 
 
 
 
 
Kassering: Symbolen "Crossed Wheelie Bin" på produkten betyder att produkten klassificeras som elektrisk eller elektronisk utrustning och inte ska kasseras med annat 
hushålls- eller kommersiellt avfall vid slutet av dess livslängd. Varorna måste kasseras enligt dina lokala rådsriktlinjer. 
Avhending: Symbolet "Krysset wheelie bin" på produktet betyr at produktet er klassifisert som elektrisk eller elektronisk utstyr og ikke skal kastes sammen med annet 
husholdningsavfall eller kommersielt avfall etter endt levetid. Varene må avhendes i henhold til kommunens retningslinjer. 
Hävittäminen: Tuotteen "Ristikkäinen pyöräsäiliö" -symboli tarkoittaa, että tuote luokitellaan sähkö- tai elektroniikkalaitteeksi, eikä sitä tule hävittää muiden kotitalous- tai 
kaupallisten jätteiden mukana sen käyttöiän lopussa. Tavarat on hävitettävä kunnanvaltuuston ohjeiden mukaisesti. 
Bortskaffelse: Symbolet "Crossed Wheelie Bin" på produktet betyder, at produktet er klassificeret som elektrisk eller elektronisk udstyr og ikke bør bortskaffes sammen 
med andet husholdnings- eller erhvervsaffald ved slutningen af dets levetid. Varerne skal bortskaffes i henhold til dine lokale retningslinjer. 
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